
工作證及工讀注意事項



• 僑外學生在臺灣工讀前，原則上必須先向勞動部申請「工作許可」。取得核准後，

才能開始工作。

Sinh viên nước ngoài muốn làm thêm tại Đài Loan phải xin giấy phép  lao động từ 

Bộ Lao động. Chỉ được bắt đầu làm việc sau khi được cấp phép.

• 「已送出申請」≠「已取得工作許可」。必須等勞動部核發工作許可後才能上班

Đã nộp hồ sơ KHÔNG có nghĩa là đã được phép làm việc. Phải chờ giấy phép được 

phê duyệt.

1.工作證說明



• 進入「外國專業人員工作許可申辦網」→ 選擇「僑外生工讀申請」

Truy cập hệ thống EZ Work Permit → chọn mục đăng ký làm thêm dành cho sinh viên

nước ngoài.

● 註冊／登入個人帳號，填寫申請資料

Đăng ký/đăng nhập tài khoản và điền thông tin hồ sơ.

● 依系統要求上傳文件

Tải lên giấy tờ theo yêu cầu của hệ thống.

● 案件須經學校審查確認學生資格

Nhà trường phải kiểm tra và xác nhận tư cách sinh viên.

● 繳交審查費 → 送件 → 查詢進度 → 核准後領取電子工作許可

Nộp lệ phí → gửi hồ sơ → theo dõi tiến độ → nhận giấy phép điện tử sau khi được

duyệt.

2.如何申請工作證

https://ezwp.wda.gov.tw/wcfonline/wSite/Control?f

unction=IndexPage

https://ezwp.wda.gov.tw/wcfonline/wSite/Control?function=IndexPage


• 每學期註冊完成後即可申請。

• Thời gian xin: Sau khi hoàn thành thủ 

tục đăng ký nhập học của mỗi học kỳ là 

có thể xin thẻ. 

3.工作證申請時間



• 工作許可證期限最長為一年。

Thời hạn thẻ dài nhất 1 năm.

• 115.10.01-116.09.30

4.工作證期限



• 工作證申請費用：NT$100／次

• Lệ phíxin giấy phép lao động: NT$100/lần

5.工作證費用



• 學期間每週工讀時數20小時為限，寒暑假除外。

Trong thời gian học tập mỗi tuần nhiều nhất 20 tiếng, trừ nghỉ hè

và nghỉ đông.

• 學生每日實習及工讀總時數不得超過8小時，且結束時間不得超

過晚上10點。

Một ngày cả thực tập và làm thêm không vượt quá 8 tiếng, thời

gian làm không được vượt quá 10h tối.

6.工讀時數



• 工讀合約 Hợp đồng làm thêm

• 勞保 Bảo hiểm lao động

• 注意安全 Chú ý an toàn

7.工讀注意事項



1. 未取得工作許可，不得工作

外國學生在臺工讀，應依法取得有效的工作許可後，才能開始工作。

Sinh viên nước ngoài phải có giấy phép lao động hợp lệ trước khi bắt đầu làm thêm.

2. 不得非法工讀

未經許可工作，可能處新臺幣 3 萬元以上、15 萬元以下罰鍰，並可能影響後續在臺居留。

Làm việc khi chưa được cấp phép có thể bị phạt từ 30.000 đến 150.000 Đài tệ và có thể ảnh

hưởng đến quyền cư trú tại Đài Loan.

3. 工作許可失效後不得繼續工作

休學、退學、畢業或工作許可已逾期時，應先確認工作許可效力，不得持失效許可繼續工讀。

Khi bảo lưu, thôi học, tốt nghiệp hoặc giấy phép đã hết hạn, sinh viên phải kiểm tra lại tư cách

làm việc và không được tiếp tục làm thêm bằng giấy phép đã hết hiệu lực.

8.相關法規規定



在臺灣打工及工作，必須先申請並取得個人工作許可證；不得從事非法打工，亦不得

於不適當場所工作，以避免違反相關法令。

Khi làm thêm hoặc làm việc tại Đài Loan, sinh viên phải đăng ký và được cấp giấy

phép lao động cá nhân trước khi bắt đầu làm việc. Không được làm việc bất hợp

pháp hoặc làm việc tại những địa điểm không phù hợp, nhằm tránh vi phạm các quy

định pháp luật có liên quan

9.注意
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